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Professor of Law 
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Litigating Immigration Detainer Issues Exhibit 34A

EXHIBIT 34A • FORM 1-247 (MARCH 1983)

Depermant of hada

I mrtarecioe oOd Hawaii:anon Service

Immigration Detaimer - Notice of Action
By Immigration and Naturalization Service

Fah Na.

TO: Warta, Mk as4 astleationi FROM: ant Offke Andrea)

Nora et Immo

11.111, Day Asul Yeas of B/Nla 'Sec Nationality

YOU ARE ADVISED TEAT THE ACTION NOTED BELOW HAS BEEN TAKEN BY THIS SERVICE CONCERMNG
THE ABOVE-NAMED INMATE OF YOUR INSTITUTION:

Option ha been initiated to determine whether this person Is tutiatt to deportation from the U.S.

17.1  Aj Order to Show Cauo. In deponstion prom/dam, • copy of Mach to attched, ems acted on

  19

E 1 A warrant of wen In deportation proceed:rip, a ccrpy of which U Madan, asil tarred on

  19

E Depot-Utica from the United Staten hat been ordered..

if REQUESTED THAT YOUi

fl Accept thin notice as 'detainee. Tha ill torn offbeat:ton purposee only and does not limit your discretion in any
decision affecting the offendet's classification, mak and quartets ssagnrnenu or other treatment which he would
otherwise really.

0 Please complete and fign the bottom bitch of the dupdcate of this form and return it to thin office. 0 A tell.
addreseed franked envelope is enclosed for your conveniena.

O Notify this office of the time of release st least 30 days prlor to release or as much in advance u potable.

0 Notify thin office In the event of death or transfer to another trannition.

liniment TIEN

Receipt acknowbdpied

iPtobable date a masa:
ilgoatare

TAW

sem 1 —IV tresv 3-143)N 000 99/ 90/

(10/11) 34-15

Chris Lasch
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US. Department of Justice

Immigration and Naturalization Service Immigration Detainer - Notice of Action

File No.

Date:

To: (Name and title of institution) From: (INS office address)

Name of alien:  

Date of birth:   Nationality:   Sex:  

You are advised that the action noted below has been taken by the Immigration and Naturalization
Service concerning the above-named inmate of your institution:

❑ Investigation has been initiated to determine whether this person is subject to removal from the United States.

❑ A Notice to Appear or other charging document initiating removal proceedings, a copy of which is attached, was served on

(Date)

❑ A warrant of arrest in removal proceedings, a copy of which is attached, was served on

❑ Deportation or removal from the United States has been ordered.

(Date)

It is requested that you:

Please accept this notice as a detainer. This is for notification purposes only and does not limit your discretion in any decision
affecting the offender's classification, work and quarters assignments, or other treatment which he or she would otherwise receive.

❑ Federal regulations (8 CFR 287.7) require that you detain the alien for a period not to exceed 48 hours (excluding Saturdays,
Sundays and Federal holidays) to provide adequate time for INS to assume custody of the alien. You may notify INS by calling

during business hours or after hours in an emergency.

❑ Please complete and sign the bottom block of the duplicate of this form and return it to this office. ❑ A self-addressed stamped
envelope is enclosed for your convenience. ❑ Please return a signed copy via facsimile to

(Area code and facsimile number)

Return fax to the attention of  , at  
(Name of INS officer handling case) (Area code and phone number)

El Notify this office of the time of release at least 30 days prior to release or as far in advance as possible.

E Notify this office in the event of the inmate's death or transfer to another institution.

❑ Please cancel the detainer previously placed by this Service on

(Signature of INS official) (Title of INS official)

Receipt acknowledged:

Date of latest conviction: Latest conviction charge:

Estimated release date:

Signature and title of official:

Form 1-247 (Rev. 4-1-97)N

Chris Lasch
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U.S. Department of Homeland Security Immigration Detainer - Notice of Action

File No:

Date:

TO: (Name and title of Institution) FROM: (Office Address)

Name of Alien:

Date of Birth: Nationality: Sex:

You are advised that the action noted below has been taken by the U.S. Department of Homeland Security

concerning the above-named inmate of your institution:

0 Investigation has been initiated to determine whether this person is subject to removal from the United States.

❑ A Notice to Appear or other charging document initiating removal proceedings, a copy of which is attached, was served on

(Date)

ED A warrant of arrest in removal proceedings, a copy of which is attached, was served on  
(Date)

0 Deportation or removal from the United States has been ordered.

It is requested that you:
Please accept this notice as a detainer. This is for notification purposes only and does not limit your discretion in any decision affecting the

offender's classification, work, and quarters assignments, or other treatment which he or she would otherwise receive.

❑ Under Federal regulation 8 CFR § 287.7, DHS requests that you maintain custody of this individual for a period not to exceed 48 hours

(excluding Saturdays, Sundays, and Federal holidays) to provide adequate time for DHS to assume custody of the alien. Please notify

this Office at least 30 days prior to this inmate's release by calling during business hours or
 after hours in an emergency. (Area code and phone number)
(Area code and phone number)

❑ Please complete and sign the bottom block of the duplicate of this form and return it to this office.

n A self-addressed stamped envelope is enclosed for your convenience.

❑ Please return a signed copy via facsimile to
(Area code and facsimile number)

Return fax to the attention of  , at  
(Name of officer handling case) (Area code and phone number)

0 Notify this office of the time of release at least 30 days prior to release or as far in advance as possible.

D Notify this office in the event of the inmate's death or transfer to another institution.

D Please cancel the detainer previously placed by this Office on  

(Signature of DHS Officer) (Title of DIIS Officer)

Receipt acknowledged:

Date of last conviction:

Estimated release date:

Signature and title of official:

Latest conviction charge:

DHS Form 1-247 (08/10)

Chris Lasch
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 
IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION 

 
 

Subject ID: 
Event #: 

File No: 
Date: 

 
TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law 

Enforcement Agency) 
FROM: (Department of Homeland Security Office Address) 

 
 
 
 
 

Name of Alien: 

MAINTAIN CUSTODY OF ALIEN FOR A PERIOD NOT TO EXCEED 48 HOURS 

 
Date of Birth: Nationality: Sex: 

 
THE U.S. DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY (DHS) HAS TAKEN THE FOLLOWING ACTION 
RELATED TO THE PERSON IDENTIFIED ABOVE, CURRENTLY IN YOUR CUSTODY: 

 
Initiated an investigation to determine whether this person is subject to removal from the United States. 

 
Initiated removal proceedings and served a Notice to Appear or other charging document. A copy of the charging document is 
attached and was served on   . 

(Date) 
Served a warrant of arrest for removal proceedings. A copy of the warrant is attached and was served on   . 

(Date) 
Obtained an order of deportation or removal from the United States for this person. 

This action does not limit your discretion to make decisions related to this person's custody classification, work, quarter 
assignments, or other matters. DHS discourages dismissing criminal charges based on the existence of a detainer. 
IT IS REQUESTED THAT YOU: 

Maintain custody of the subject for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS, excluding Saturdays, Sundays, and holidays, beyond 
the time when the subject would have otherwise been released from your custody to allow DHS to take custody of the subject. This 
request flows from federal regulation 8 C.F.R. § 287.7, which provides that a law enforcement agency “shall maintain custody of 
an alien” once a detainer has been issued by DHS. You are not authorized to hold the subject beyond these 48 hours. As early 
as possible prior to the time you otherwise would release the subject, please notify the Department by calling     
during business hours or after hours or in an emergency. If you cannot reach a Department Official at these 
numbers, please contact the Immigration and Customs Enforcement (ICE) Law Enforcement Support Center in Burlington, 
Vermont at: (802) 872-6020. 

 
Provide a copy to the subject of this detainer. 

 
Notify this office of the time of release at least 30 days prior to release or as far in advance as possible. 

Notify this office in the event of the inmate's death, hospitalization or transfer to another institution. 

Consider this request for a detainer operative only upon the subject's conviction. 

Cancel the detainer previously placed by this Office on   . 
(Date) 

 
(Name and title of Immigration Officer) 

 
(Signature of Immigration Officer) 

 
TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF 
THIS NOTICE: 
Please provide the information below, sign, and return to the Department using the envelope enclosed for your convenience or by 
faxing a copy to   . You should maintain a copy for your own records so you may track the case and not hold the 
subject beyond the 48-hour period. 

Local Booking or Inmate # 
Last criminal charge/conviction: 
Estimated release date: 

Date of latest criminal charge/conviction: 

 

Notice: Once in our custody, the subject of this detainer may be removed from the United States. If the individual may be the victim of a 
crime, or if you want this individual to remain in the United States for prosecution or other law enforcement purposes, including acting 
as a witness, please notify the ICE Law Enforcement Support Center at (802) 872-6020. 

 
 

(Name and title of Officer) (Signature of Officer) 
Apx-9Apx-12

Chris Lasch
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NOTICE TO THE DETAINEE 
The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you.  An immigration detainer is a notice from 
DHS informing law enforcement agencies that DHS intends to assume custody of you after you otherwise would be released from 
custody.  DHS has requested that the law enforcement agency which is currently detaining you maintain custody of you for a period not 
to exceed 48 hours (excluding Saturdays, Sundays, and holidays) beyond the time when you would have been released by the state or 
local law enforcement authorities based on your criminal charges or convictions.  If DHS does not take you into custody during that 
additional 48 hour period, not counting weekends or holidays, you should contact your custodian (the law enforcement agency 
or other entity that is holding you now) to inquire about your release from state or local custody.  If you have a complaint regarding 
this detainer or related to violations of civil rights or civil liberties connected to DHS activities, please contact the ICE Joint 
Intake Center at 1-877-2INTAKE (877-246-8253).  If you believe you are a United States citizen or the victim of a crime, please 
advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support Center toll free at (855) 448-6903. 

 
 
 
 

NOTIFICACIÓN A LA PERSONA DETENIDA 
El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) de EE. UU. ha emitido una orden de detención inmigratoria en su contra. Mediante 
esta orden, se notifica a los organismos policiales que el DHS pretende arrestarlo cuando usted cumpla su reclusión actual. El DHS ha 
solicitado que el organismo policial local o estatal a cargo de su actual detención lo mantenga en custodia por un período no mayor a 
48 horas (excluyendo sábados, domingos y días festivos) tras el cese de su reclusión penal. Si el DHS no procede con su arresto 
inmigratorio durante este período adicional de 48 horas, excluyendo los fines de semana o días festivos, usted debe 
comunicarse con la autoridad estatal o local que lo tiene detenido (el organismo policial u otra entidad a cargo de su custodia 
actual) para obtener mayores detalles sobre el cese de su reclusión. Si tiene alguna queja que se relacione con esta orden de 
detención o con posibles infracciones a los derechos o libertades civiles en conexión con las actividades del DHS, 
comuníquese con el Joint Intake Center (Centro de Admisión) del ICE (Servicio de Inmigración y Control de Aduanas) 
llamando al 1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si usted cree que es ciudadano de los Estados Unidos o que ha sido víctima de 
un delito, infórmeselo al DHS llamando al Centro de Apoyo a los Organismos Policiales (Law Enforcement Support Center) 
del ICE, teléfono (855) 448-6903 (llamada gratuita). 

 
 
 

Avis au détenu 
Le département de la Sécurité Intérieure [Department of Homeland Security (DHS)] a émis, à votre encontre, un ordre d'incarcération 
pour des raisons d'immigration. Un ordre d'incarcération pour des raisons d'immigration est un avis du DHS informant les agences des 
forces de l'ordre que le DHS a l'intention de vous détenir après la date normale de votre remise en liberté. Le DHS a requis que 
l'agence des forces de l'ordre, qui vous détient actuellement, vous garde en détention pour une période maximum de 48 heures 
(excluant les samedis, dimanches et jours fériés) au-delà de la période à la fin de laquelle vous auriez été remis en liberté par les 
autorités policières de l'État ou locales en fonction des inculpations ou condamnations pénales à votre encontre. Si le DHS ne vous 
détient pas durant cette période supplémentaire de 48 heures, sans compter les fins de semaines et les jours fériés, vous 
devez contacter votre gardien (l'agence des forces de l'ordre qui vous détient actuellement) pour vous renseigner à propos de votre 
libération par l'État ou l'autorité locale. Si vous avez une plainte à formuler au sujet de cet ordre d'incarcération ou en rapport 
avec des violations de vos droits civils liées à des activités du DHS, veuillez contacter le centre commun d'admissions du 
Service  de  l'Immigration et  des  Douanes  [ICE  -  Immigration and  Customs  Enforcement]  [ICE  Joint  Intake  Center]  au 
1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si vous croyez être un citoyen des États-Unis ou la victime d'un crime, veuillez en aviser le 
DHS en appelant le centre d'assistance des forces de l'ordre de l'ICE [ICE Law Enforcement Support Center] au numéro 
gratuit (855) 448-6903. 

 
 
 

AVISO AO DETENTO 
O Departamento de Segurança Nacional (DHS) emitiu uma ordem de custódia imigratória em seu nome. Este documento é um aviso 
enviado às agências de imposição da lei de que o DHS pretende assumir a custódia da sua pessoa, caso seja liberado. O DHS pediu 
que a agência de imposição da lei encarregada da sua atual detenção mantenha-o sob custódia durante, no máximo, 48 horas 
(excluindo-se sábados, domingos e feriados) após o período em que seria liberado pelas autoridades estaduais ou municipais de 
imposição da lei, de acordo com as respectivas acusações e penas criminais. Se o DHS não assumir a sua custódia durante essas 
48 horas adicionais, excluindo-se os fins de semana e feriados, você deverá entrar em contato com o seu custodiante (a 
agência de imposição da lei ou qualquer outra entidade que esteja detendo-o no momento) para obter informações sobre sua liberação 
da custódia estadual ou municipal. Caso você tenha alguma reclamação a fazer sobre esta ordem de custódia imigratória ou 
relacionada a violações dos seus direitos ou liberdades civis decorrente das atividades do DHS, entre em contato com o 
Centro de Entrada Conjunta da Agencia de Controle de Imigração e Alfândega (ICE) pelo telefone 1-877-246-8253. Se você 
acreditar que é um cidadão dos EUA ou está sendo vítima de um crime, informe o DHS ligando para o Centro de Apoio à 
Imposição da Lei do ICE pelo telefone de ligação gratuita (855) 448-6903 

Apx-10Apx-13
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Bộ Quốc Phòng (DHS) đã có lệnh giam giữ quý vị vì lý do di trú. Lệnh giam giữ vì lý do di trú là thông báo của DHS cho 
các cơ quan thi hành luật pháp là DHS có ý định tạm giữ quý vị sau khi quý vị được thả. DHS đã yêu cầu cơ quan thi 
hành luật pháp hiện đang giữ quý vị phải tiếp tục tạm giữ quý vị trong không quá 48 giờ đồng hồ (không kể thứ Bảy, Chủ 
nhật, và các ngày nghỉ lễ) ngoài thời gian mà lẽ ra quý vị sẽ được cơ quan thi hành luật pháp của tiểu bang hoặc địa 
phương thả ra dựa trên các bản án và tội hình sự của quý vị. Nếu DHS không tạm giam quý vị trong thời gian 48 giờ 
bổ sung đó, không tính các ngày cuối tuần hoặc ngày lễ, quý vị nên liên lạc với bên giam giữ quý vị (cơ quan thi 
hành luật pháp hoặc tổ chức khác hiện đang giam giữ quý vị) để hỏi về việc cơ quan địa phương hoặc liên bang thả quý 
vị ra. Nếu quý vị có khiếu nại về lệnh giam giữ này hoặc liên quan tới các trường hợp vi phạm dân quyền hoặc tự 
do  công  dân  liên  quan  tới  các  hoạt  động  của  DHS,  vui  lòng  liên  lạc  với  ICE  Joint  Intake  Center  tại  số 
1-877-2INTAKE (877-246-8253). Nếu quý vị tin rằng quý vị là công dân Hoa Kỳ hoặc nạn nhân tội phạm, vui lòng 
báo cho DHS biết bằng cách gọi ICE Law Enforcement Support Center tại số điện thoại miễn phí (855) 448-6903. 
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NOTICE TO THE DETAINEE
The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you.  An immigration detainer is a notice from 
DHS informing law enforcement agencies that DHS intends to assume custody of you after you otherwise would be released from 
custody.  DHS has requested that the law enforcement agency which is currently detaining you maintain custody of you for a period not 
to exceed 48 hours (excluding Saturdays, Sundays, and holidays) beyond the time when you would have been released by the state or
local law enforcement authorities based on your criminal charges or convictions.  If DHS does not take you into custody during that 
additional 48 hour period, not counting weekends or holidays, you should contact your custodian (the law enforcement agency 
or other entity that is holding you now) to inquire about your release from state or local custody.  If you have a complaint regarding 
this detainer or related to violations of civil rights or civil liberties connected to DHS activities, please contact the ICE Joint 
Intake Center at 1-877-2INTAKE (877-246-8253).  If you believe you are a United States citizen or the victim of a crime, please
advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support Center toll free at (855) 448-6903.

NOTIFICACIÓN A LA PERSONA DETENIDA
El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) de EE. UU. ha emitido una orden de detención inmigratoria en su contra. Mediante 
esta orden, se notifica a los organismos policiales que el DHS pretende arrestarlo cuando usted cumpla su reclusión actual. El DHS ha 
solicitado que el organismo policial local o estatal a cargo de su actual detención lo mantenga en custodia por un período no mayor a 
48 horas (excluyendo sábados, domingos y días festivos) tras el cese de su reclusión penal. Si el DHS no procede con su arresto 
inmigratorio durante este período adicional de 48 horas, excluyendo los fines de semana o días festivos, usted debe 
comunicarse con la autoridad estatal o local que lo tiene detenido (el organismo policial u otra entidad a cargo de su custodia 
actual) para obtener mayores detalles sobre el cese de su reclusión. Si tiene alguna queja que se relacione con esta orden de 
detención o con posibles infracciones a los derechos o libertades civiles en conexión con las actividades del DHS, 
comuníquese con el Joint Intake Center (Centro de Admisión) del ICE (Servicio de Inmigración y Control de Aduanas) 
llamando al 1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si usted cree que es ciudadano de los Estados Unidos o que ha sido víctima de 
un delito, infórmeselo al DHS llamando al Centro de Apoyo a los Organismos Policiales (Law Enforcement Support Center) 
del ICE, teléfono (855) 448-6903 (llamada gratuita).

Avis au détenu
Le département de la Sécurité Intérieure [Department of Homeland Security (DHS)] a émis, à votre encontre, un ordre d'incarcération 
pour des raisons d'immigration. Un ordre d'incarcération pour des raisons d'immigration est un avis du DHS informant les agences des 
forces de l'ordre que le DHS a l'intention de vous détenir après la date normale de votre remise en liberté. Le DHS a requis que
l'agence des forces de l'ordre, qui vous détient actuellement, vous garde en détention pour une période maximum de 48 heures 
(excluant les samedis, dimanches et jours fériés) au-delà de la période à la fin de laquelle vous auriez été remis en liberté par les 
autorités policières de l'État ou locales en fonction des inculpations ou condamnations pénales à votre encontre. Si le DHS ne vous 
détient pas durant cette période supplémentaire de 48 heures, sans compter les fins de semaines et les jours fériés, vous 
devez contacter votre gardien (l'agence des forces de l'ordre qui vous détient actuellement) pour vous renseigner à propos de votre 
libération par l'État ou l'autorité locale. Si vous avez une plainte à formuler au sujet de cet ordre d'incarcération ou en rapport 
avec des violations de vos droits civils liées à des activités du DHS, veuillez contacter le centre commun d'admissions du 
Service  de  l'Immigration et  des  Douanes  [ICE  -  Immigration and  Customs  Enforcement]  [ICE  Joint  Intake  Center]  au
1-877-2INTAKE (877-246-8253). Si vous croyez être un citoyen des États-Unis ou la victime d'un crime, veuillez en aviser le 
DHS en appelant le centre d'assistance des forces de l'ordre de l'ICE [ICE Law Enforcement Support Center] au numéro 
gratuit (855) 448-6903.

AVISO AO DETENTO
O Departamento de Segurança Nacional (DHS) emitiu uma ordem de custódia imigratória em seu nome. Este documento é um aviso 
enviado às agências de imposição da lei de que o DHS pretende assumir a custódia da sua pessoa, caso seja liberado. O DHS pediu
que a agência de imposição da lei encarregada da sua atual detenção mantenha-o sob custódia durante, no máximo, 48 horas 
(excluindo-se sábados, domingos e feriados) após o período em que seria liberado pelas autoridades estaduais ou municipais de 
imposição da lei, de acordo com as respectivas acusações e penas criminais. Se o DHS não assumir a sua custódia durante essas
48 horas adicionais, excluindo-se os fins de semana e feriados, você deverá entrar em contato com o seu custodiante (a 
agência de imposição da lei ou qualquer outra entidade que esteja detendo-o no momento) para obter informações sobre sua liberação
da custódia estadual ou municipal. Caso você tenha alguma reclamação a fazer sobre esta ordem de custódia imigratória ou 
relacionada a violações dos seus direitos ou liberdades civis decorrente das atividades do DHS, entre em contato com o 
Centro de Entrada Conjunta da Agencia de Controle de Imigração e Alfândega (ICE) pelo telefone 1-877-246-8253. Se você 
acreditar que é um cidadão dos EUA ou está sendo vítima de um crime, informe o DHS ligando para o Centro de Apoio à 
Imposição da Lei do ICE pelo telefone de ligação gratuita (855) 448-6903
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THÔNG BÁO CHO NGƯỜI BỊ GIAM 
GIỮ

Bộ Quốc Phòng (DHS) đã có lệnh giam giữ quý vị vì lý do di trú. Lệnh giam giữ vì lý do di trú là thông báo của DHS cho 
các cơ quan thi hành luật pháp là DHS có ý định tạm giữ quý vị sau khi quý vị được thả. DHS đã yêu cầu cơ quan thi 
hành luật pháp hiện đang giữ quý vị phải tiếp tục tạm giữ quý vị trong không quá 48 giờ đồng hồ (không kể thứ Bảy, Chủ
nhật, và các ngày nghỉ lễ) ngoài thời gian mà lẽ ra quý vị sẽ được cơ quan thi hành luật pháp của tiểu bang hoặc địa
phương thả ra dựa trên các bản án và tội hình sự của quý vị. Nếu DHS không tạm giam quý vị trong thời gian 48 giờ
bổ sung đó, không tính các ngày cuối tuần hoặc ngày lễ, quý vị nên liên lạc với bên giam giữ quý vị (cơ quan thi 
hành luật pháp hoặc tổ chức khác hiện đang giam giữ quý vị) để hỏi về việc cơ quan địa phương hoặc liên bang thả quý 
vị ra. Nếu quý vị có khiếu nại về lệnh giam giữ này hoặc liên quan tới các trường hợp vi phạm dân quyền hoặc tự
do  công  dân  liên  quan  tới  các  hoạt động  của  DHS,  vui  lòng  liên  lạc  với  ICE  Joint  Intake  Center  tại  số
1-877-2INTAKE (877-246-8253). Nếu quý vị tin rằng quý vị là công dân Hoa Kỳ hoặc nạn nhân tội phạm, vui lòng 
báo cho DHS biết bằng cách gọi ICE Law Enforcement Support Center tại số điện thoại miễn phí (855) 448-6903.
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY (DHS)

REQUEST FOR VOLUNTARY NOTIFICATION OF RELEASE OF SUSPECTED PRIORITY ALIEN

Subject ID:
Event #:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law
Enforcement Agency)

File No:

Date:

FROM: (OHS Office Address)

Name of Subject: 

Date of Birth:   Suspected Citizenship:  Sex:  

1. DHS SUSPECTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN AND THAT THE SUBJECT IS AN IMMIGRATION
ENFORCEMENT PRIORITY BECAUSE HE/SHE (mark at least one option below, or skip to section 2):
■ has engaged in or is suspected of terrorism or espionage, or otherwise poses a danger to national security;

M has been convicted of an offense of which an element was active participation in a criminal street gang, as defined in 18 U.S.C. §
521(a), or is at least 16 years old and intentionally participated in an organized criminal gang to further its illegal activities;

❑ has been convicted of an offense classified as a felony, other than a state or local offense for which an essential element was the
alien's immigration status;

❑ has been convicted of an aggravated felony, as defined under 8 U.S.C. § 1101(a)(43) at the time of conviction;

• has been convicted of a 'significant misdemeanor," as defined under OHS policy; and/or

a has been convicted of 3 or more misdemeanors, not including minor traffic offenses and state or local offenses for which
immigration status was an essential element, provided the offenses arise out of 3 separate incidents.

2. DHS TRANSFERRED THE SUBJECT TO YOUR CUSTODY FOR A PROCEEDING OR INVESTIGATION.
fl Upon completion of the proceeding or investigation for which the subject was transferred to your custody, DHS intends to resume

custody of the subject to complete processing.

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU:

• Provide notice as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the subject is released from your custody to allow DHS
an opportunity to determine whether there is probable cause to conclude that he or she is a removable alien. This voluntary
notification request does not request or authorize that you detain the subject beyond the time he or she is currently
scheduled for release from your custody. This request arises from DHS authorities and should not impact decisions about the
subject's bail, rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters.

• As early as possible prior to the time you otherwise would release the subject, please notify DHS by calling ❑U.S. Immigration and
Customs Enforcement (ICE) or ❑U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 
 . If you cannot reach a DHS official at the number(s) provided, please
contact the ICE Law Enforcement Support Center at: (802) 872-6020.

• Notify this office in the event of the subject's death, hospitalization or transfer to another institution.

❑ If checked: Please disregard the notification request related to this subject previously submitted to you on (date).

(Name and title of Immigration Officer) (Signature of Immigration Officer)

Notice: if the subject is taken into OHS custody, he or she may be removed from the United States. If the subject may be the victim of a
crime, or if you want the subject to remain in the United States for a law enforcement purpose, please notify the ICE Law Enforcement
Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or concerns about this matter.

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF THIS NOTICE:

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing, or faxing a copy to 

Local Booking/Inmate #: Est. release date/time:   Date of latest criminal charge/conviction:  

Latest offense charged/convicted:  

(Name and title of Officer)

DHS Form I-247N (5/15)

(Signature of Officer)

Chris Lasch
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Inf
orm

ati
on

 O
nly

Apx-16Apx-19

DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY (DHS)
IMMIGRATION DETAINER — REQUEST FOR VOLUNTARY ACTION

Subject ID:

Event #:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law
Enforcement Agency)

File No:
Date:

FROM: (DHS Office Address)

Name of Subject: 

Date of Birth:   Citizenship:   Sex: 

1. DHS HAS DETERMINED THAT (mark at least one option in subsection A and one option in subsection B, or skip to section 2):
A. THE SUBJECT IS AN IMMIGRATION ENFORCEMENT PRIORITY BECAUSE HE/SHE:
■ has engaged in or is suspected of terrorism or espionage, or otherwise poses a danger to national security;
■ has been convicted of an offense of which an element was active participation in a criminal street gang, as defined in 18 U.S.C. §

521(a), or is at least 16 years old and intentionally participated in an organized criminal gang to further its illegal activities;
■ has been convicted of an offense classified as a felony, other than a state or local offense for which an essential element was the

alien's immigration status;
■ has been convicted of an aggravated felony, as defined under 8 U.S.C. § 1101(a)(43) at the time of conviction;
❑ has been convicted of a "significant misdemeanor," as defined under DHS policy; and/or
■ has been convicted of 3 or more misdemeanors, not including minor traffic offenses and state or local offenses for which

immigration status was an essential element, provided the offenses arise out of 3 separate incidents.

B. PROBABLE CAUSE EXISTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN. THIS DETERMINATION IS BASED ON:
■ a final order of removal against the subject;

■ the pendency of ongoing removal proceedings against the subject;
■ biometric confirmation of the subject's identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves

or in addition to other reliable information, that the subject either lacks immigration status or notwithstanding such status is
removable under U.S. immigration law; and/or

■ statements made voluntarily by the subject to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the
subject either lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law.

2. DHS TRANSFERRED THE SUBJECT TO YOUR cusTqw_FORAPROCEEDING OR INVESTIGATION.
❑ Upon completion of the proceeding or investigation for which the subject was transferred to your custody, DHS intends to resume

custody of the subject to complete processing. 

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU:
• Serve a copy of this form on the subject and maintain custody of him/her for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the

time when he/she would otherwise have been released from your custody to allow DHS to assume custody. This request takes
effect only if you serve a copy of this form on the subject, and it does not request or authorize that you hold the subject
beyond 48 hours. This request arises from DHS authorities and should not impact decisions about the subject's bail,
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters.

• As early as possible prior to the time you otherwise would release the subject, please notify DHS by calling 0 U.S. Immigration and
Customs Enforcement (ICE) orEl U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 
If you cannot reach an official at the number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support Center at: (802) 872-6020.

• Notify this office in the event of the subject's death, hospitalization or transfer to another institution.

❑ If checked: Please cancel the detainer related to this subject previously submitted to you on 

(Name and title of Immigration Officer)

(date).

(Signature of Immigration Officer)

Notice: If the subject is taken into DHS custody, he or she may be removed from the United States. If the subject may be the victim of a
crime or you want the subject to remain in the United States for a law enforcement purpose, please notify the ICE Law Enforcement
Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or concerns about this matter.

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF THIS NOTICE:
Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing, or faxing a copy to 

Local Booking/Inmate #:   Est. release date/time:

Latest offense charged/convicted:  

This Form l-247D was served upon the subject on  , in the following manner:
❑ in person 0 by inmate mail delivery ❑ other (please specify):  

(Name and title of Officer)
DHS Form l-247D (5/15)

Date of latest criminal charge/conviction:

(Signature of Officer)

Page 1 of 3

Chris Lasch
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NOTICE TO THE DETAINEE
The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a notice to a
law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be released from custody)
because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal immigration law. DHS has
requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of you for a period not to exceed 48 hours
beyond the time when you would have been released based on your criminal charges or convictions. If DHS does not take you into
custody during this additional 48 hour period, you should contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire
about your release. If you have a question or complaint regarding this detainer, please contact the ICE ERO Detention
Reporting and Information Line at (888) 361-4024. For complaints related to alleged violations of civil rights or civil liberties
connected to DHS activities, please contact the Joint Intake Center at (877) 2INTAKE (877-246-8253). If you believe you are a
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support Center toll free
at (855) 448-6803.

NOTIFICACIDN AL DETENIDO
El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) ha emitido una orden de detencion inmigratoria en su contra. Una orden de detencian
inmigratoria es un aviso a Ia autoridad de seguridad ptiblica que OHS tiene la intention de asumir custodia sobre usted (despues que
normalmente hubiera sido liberado de su custodia) porque existe causa probable que usted este sujeto a ser removido de los Estados
Unidos bajo Ia ley federal de inmigracion. OHS ha pedido que Ia autoridad de seguridad ptiblica que actualmente lo tiene detenido lo / la
mantenga en su custodia por un periodic que no sobrepase 48 horas despues del momento cuando usted hubiera sido liberado basado
en sus cargos o condenas criminales. SI DHS no lo toma bajo su custodia durante este periodo adiclonal de 48 horas, usted debe
contactar a la agencia responsable por su custodia (la que actualmente lo tiene detenido) pare preguntar acerca de su liberacion. SI
usted tiene alguna pregunta o queja concemiente a esta orden de detencien, por favor contacte Ia Linea pare Reporter e
Informacien de ICE ERO al (888) 351-4024. Para quejas relacionadas a violaciones alegadas de derechos civiles o libertades
civiles conectadas a las actividades de OHS, por favor contacte al Joint Intake Center (Centro de Admision) al (877) 2INTAKE
(877-246-8253). Si usted cree ser un ciudadano de los Estados Unidos o victima de un crimen, por favor avisele a DHS Ilamando
gratis al ICE Law Enforcement Support Center (Centro de Apoyo de ICE pare las Agendas pars el Cumplimiento de Ia Ley) al
(855) 448-6903.

AVIS AU DETENU
Le Departement de la Securite Nationale (en anglais: DHS) a emir un ordre d'arret d'immigration centre vous. Un ordre d'arret
d'immigration est un avis a un organisme d'application de la loi que DHS a l' intention d'assumer votre garde (apres votre liberation) car it
existe cause probable que vous soyez sujet a ('expulsion des Etats-Unis en vertu du droit federal de ('immigration. OHS a demande a
l'agence d'application de la loi qui actuellement vous detient, de vous maintenir sous garde pendant une Wade n'excedant pas 48
heures apres avoir ete libere en fonction des accusations ou condemnations criminelles contre vous. SI DHS ne vous prend pas en
garde a vue au cours de cette periode de 48 heures supplementaires, vous devez contacter votre gardien (l'agence qui vous
retient aujourd'hui) pour enquerir au sujet de votre liberation. Si vous avez une question ou une complainte au sujet de cette
demande, veuillez contacter Ia Ligne pour Rapporter et d'Information de ICE ERO au (888) 351-4024. Pour les plaintes relatives a
des violations presumees des droits et Mertes civils lies a des activates de DHS, veuillez contacter Joint Intake (Centre
d'Admissions) au (877) 2INTAKE (877-246-8253). Si vous croyez que vous etes un citoyen americain ou victime d'un crime,
veuillez prevenir OHS, en appelant gratuitement ICE Law Enforcement Support Center (Centre d'Appui de ICE pour les
Organismes d'Application de Ia Loi) au 855 4484903.

AVISO AO DETENTO
0 Departamento de Seguranga Intema (DHS, pela sigla americana) emitiu uma ordem de custodia imigratoria em seu nome. Este
documento a urn aviso enviado as agendas de aplicacao da lei de que o DHS pretende assumir a custodia da sua pessoa, caso seja
libertad. 0 DHS pediu que a agenda de aplicacao da lei encarregada da sua atual detencao mantenha-o sob custodia durante, no
maxim% 48 horas ap6s o period() em que seria libertado pelas autoridades estaduais ou municipais de aplicacao da lei, de acordo corn
as respectivas acusacoes e penas criminais. Se o DHS nao assumir a sua custodia durante essas 48 horas adiclonais, voce devera
entrar em contato corn a agencia custodiante (a agenda de aplicagao da lei ou qualquer outra entidade que esteja detendo-o no
momento) pars obter inforrnagaes sobre sua libertacao da custodia estadual ou municipal. Caso voce tenha alguma reclamagdo a
fazer sobre esta ordem de custedla Imigraterla ou relacionada a violagaes dos seus direitos ou Ilberdades civis decorrente das
atividades do OHS, entre em contato coin o Joint intake Center, que seja o Centro de Entrada Conjunta da Agenda de Controle
de Imigragao e Alfandega (ICE, pela sigla americana) pelo telefone 1-877-246-8253. Se voce acreditar que é cidadao dos EUA ou
este sendo vitima de um crime, Informe ao DHS, ligando pare o Law Enforcement Support Center, que seja o Centro de Apoio
pare Aplicagdo da Lei do ICE pelo telefone de ligagdo gratuita (855) 448-6903.

DHS Form I-247D (5115)
Page 2 of 3
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THONG BAO CHO NGU'di BANG BI GIAM
B6 An ninh N6i Oa M9 (DHS) co lanh giam giir Ong/ba vi 19 do lien quan den 101 di tni. Lanh giam giu, vi 19 do lien quan dank* di trO la
thOng bac cUa DHS cho cac co, quan thi hanh luat phap la OHS cop clinh danh them quyen de tam giG, Ong/ba (sau khi ong/ba duvc the).
L9 do la, theo luat di MI dia lien bang M9, DHS cOI9 do chinh Clang de xep ong/ba vao din co the bi truc xuet ra khoi M9. DHS de yeu
eau ca quan thi hanh luet phap, nai dang giam ong/ba, phai tiep tvc giam ong/ba them cho den t61 da kh6ng duvc qua 48 tieng deng he,
thai diem ma Ong/ba coi nhu,de &Pao the, can cOJ vao lei buac tOi hoac ban an kat t6i cua toa. Neu trong vong 48 tieng dOng hO INS
sung nay ma DI-IS khOng den nhan ong/ba, thi ong/ba nen lien 49 vai.nhan vien 9uan IY p6a minh (nai dang giam ong/ba) de
biet chi vet ye yen de dvac the ra nha giam. Neu ongiba c6 that mac hoac khieu nai ye 10h 4m gill, nay, xin lien lac voi ICE
ERO Detention Reporting and Information Linei, so (888) 351-4024. Neu ongiba CO phan nan ye cac hoac dgng, citing tic cua
DHS ma ongiba cho la c6 vi pharp den din quyen hoac ttr do dan quyen, xin lien lac Joint Intake Center 6, so (877) 2INTAKE
(877-246-8253). Neu ong/ba tin rang minh c6 quoc tich MY, hoac minh la nan nhin trong vu toi, xin goi ICE Law Enforcement
Support Center 6, so dien thoai mien phi (855) 448-6903 de bao cho DHS biet

mufwattais.
A®®± 11 (pHs) agai-3141Aiti,littiltfaltato WRONItaglIntiffNfia4lin
MDHS Vet 4111110 (EifF4Et#flireitt5ligfitZ.ttk) ffi1,j4FORAgotql4ARm. airiVERM
Ailt] El3 r744111111±Itito DHS ErhitiVicitn*IVIUMMINIZ±N4MIMPJ*PIERZIFIAttft
gicn48/1NNI1 1VIME-fr#M, ttriA/157.484‘ill-NDHSRIVEllifilT, 3150-511;t4MfarilgegA
(NJt-lEf4Ortt0,1311) itl-MMIMMAnS. ttnA141151#11EtAfiffi taTiMtaift • -i4frAWCE
ERO SWEifagllit--1 (888) 351-4024. iffMINDHSMSII.RfRARtRnEbfiaihRM
, ingt.--vomE6,4#1,1 fiyAR411:16 (ICE Joint Intake Center) (877) 2INTAKE (
877-246-8253) . OiViAHMQE64t)111;1#11,M

( ICE Law Enforcement Support Center) i59ilEIDHS, itttlYtEilil WIT-11M ( 855) 448-

69030 
6 a-

,

OHS Form 1-2470 (5/15)
Page 3 of 3
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY(DHS)
REQUEST FOR VOLUNTARY TRANSFER

Subject ID:
Event #:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law
Enforcement Agency)

File No:
Date:

FROM: (OHS Office Address)

Name of Subject:  

Date of Birth: Suspected or Known Citizenship:  Sex:

A. OHS REQUESTS VOLUNTARY TRANSFER OF THE SUBJECT BECAUSE (complete box 1 or 2 below):

1. OHS suspects that the subject is an immigration enforcement priority because (mark at least one):

(s)he was apprehended at the border or ports of entry while attempting to unlawfully enter the United States;
C (s)he was apprehended in the United States after unlawfully entering or re-entering the United States after January 1, 2014;
E (s)he has significantly abused the visa or visa waiver programs;
C (s)he was issued a final order of removal after January 1, 2014; and/or
I in the judgment of a designated senior DHS official, his/her removal would serve an important federal interest.

. 2. DHS transferred the subject to your custody for a proceeding or investigation and, upon completion of that proceeding or
investigation, DHS intends to resume custody of the subject to complete processing.

B. DHS REQUESTS YOUR COOPERATION AS FOLLOWS (complete box 1 or 2 below):

1. NOTIFICATION. Please notify OHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the subject is released from your
custody to allow DHS an opportunity to determine whether there is probable cause to conclude that (s)he is a removable alien.

NOTE: This voluntary notification request does not request or authorize that you detain the subject beyond the time he or she is
currently scheduled for release from your custody.

2. DETAINER. Please serve a copy of this form on the subject and maintain custody of him/her for a period NOT TO EXCEED
48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have been released from your custody to allow DHS to assume custody.
Probable cause exists that the subject is a removable alien. This determination is based on (check at least one box below):

a final order of removal against the subject;
the pendency of ongoing removal proceedings against the subject;

_ biometric confirmation of the subject's identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by
themselves or in addition to other reliable information, that the subject either lacks immigration status or notwithstanding such
status is removable under U.S. immigration law; and/or

statements made voluntarily by the subject to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively
indicate the subject either lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law.

NOTE: This request takes effect only if you serve a copy of this form on the subject, and it does not request or authorize that you
hold the subject beyond 48 hours.

IMPORTANT NOTICES:

• This request arises from DHS authorities and should not impact decisions about the subject's bail, rehabilitation, parole,
release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters.

• As early as possible prior to the time you otherwise would release the subject, please notify DHS by calling ❑ U.S. Immigration and
Customs Enforcement (ICE) or ❑ U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 
If you cannot reach an official at the number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support Center at: (802) 872-6020.

• Please notify this office in the event of the subject's death, hospitalization, or transfer to another institution.

LI If checked: Please cancel the detainer related to this subject previously submitted to you on

(Name and title of Immigration Officer)

(date).

(Signature of Immigration Officer)

Notice: If the subject is taken into DHS custody, he or she may be removed from the United States. If the subject may be the victim of a
crime or you want the subject to remain in the United States for a law enforcement purpose, please notify the ICE Law Enforcement
Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or concerns about this matter.

Please provide the information below, sign, and return to OHS by mailing, emalling, or faxing a copy to 

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE SUBJECT OF THIS NOTICE:

Local Booking/Inmate #:   Est. release date/time:   Date of latest criminal charge/conviction:  

Arresting agency, if available, and latest offense charged/convicted:  

If Box B.2. is checked above, please indicate the manner in and date on which this Form I-247X was served upon the subject:

0 in person 0 by inmate mail delivery 0 other (please specify) date:  

(Name and title of Officer) (Signature of Officer)
DHS Form I-247X (08/15) Page 1 of 1
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DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY 
IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION

File No:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law 
        Enforcement Agency)

FROM: (Department of Homeland Security Office Address)

Name of Alien:

Citizenship: Sex:

1. DHS HAS DETERMINED THAT PROBABLE CAUSE EXISTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN. THIS 
DETERMINATION IS BASED ON (complete box 1 or 2).

The pendency of ongoing removal proceedings against the alien;
A final order of removal against the alien;

Biometric confirmation of the alien’s identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves 
or in addition to other reliable information, that the alien either lacks immigration status or notwithstanding such status is 
removable under U.S. immigration law; and/or
Statements made by the alien to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the alien either 
lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law.

Upon completion of the proceeding or investigation for which the alien was transferred to your custody, DHS intends to resume 
custody of the alien to complete processing and/or make an admissibility determination.

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU:

• Notify DHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the alien is released from your custody.  Please notify

(Name and title of Immigration Officer)

If checked: please cancel the detainer related to this alien previously submitted to you on                                (date).

DHS Form I-247A (3/17)

(Signature of Immigration Officer) (Sign in ink)

Date of Birth:

Date:

Page 1 of 3

Subject ID:
Event #: 

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS 
NOTICE:

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to                                       .

Local Booking/Inmate #:

Last offense charged/conviction: Date of latest criminal charge/conviction:

Estimated release date/time:

(Signature of Officer) (Sign in ink)(Name and title of Officer)

DHS by calling U.S. Immigration and Customs Enforcement (ICE) or U.S. Customs and Border Protection (CBP) at 
. If you cannot reach an official at the number(s) provided, please contact the Law Enforcement Support 

Center at: (802) 872-6020.
• Maintain custody of the alien for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have 

been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a copy of this form for the 
detainer to take effect. This detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien’s bail, 
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters 

• Relay this detainer to any other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien.
• Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution.

Notice: If the alien may be the victim of a crime or you want the alien to remain in the United States for a law enforcement purpose, 
notify the ICE Law Enforcement Support Center at (802) 872-6020.  You may also call this number if you have any other questions or 
concerns about this matter.

This form was served upon the alien on                                , in the following manner:

in person by inmate mail delivery other (please specify):

2. DHS TRANSFERRED THE ALIEN TO YOUR CUSTODY FOR A PROCEEDING OR INVESTIGATION (complete box 1 or 2). 

Apx-20Apx-23
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Page 2 of 3DHS Form I-247A (3/17)

NOTICE TO THE DETAINEE 
The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a 
notice to a law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be released 
from custody) because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal 
immigration law.  DHS has requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of 
you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when you would have been released based on your criminal 
charges or convictions. If DHS does not take you into custody during this additional 48 hour period, you should 
contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire about your release. If you believe you are a 
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support 
Center toll free at (855) 448-6903.

NOTIFICACIÓN A LA PERSONA DETENIDA 
El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retención de inmigración. Una retención de inmigración 
es un aviso a una agencia de la ley que DHS tiene la intención de asumir la custodia de usted (después de lo contrario, 
usted sería puesto en libertad de la custodia) porque hay causa probable que usted está sujeto a que lo expulsen de los 
Estados Unidos bajo la ley de inmigración federal. DHS ha solicitado que la agencia de la ley que le tiene detenido 
actualmente mantenga custodia de usted por un periodo de tiempo que no exceda de 48 horas más del tiempo original 
que habría sido puesto en libertad en base a los cargos judiciales o a sus antecedentes penales. Si DHS no le pone en 
custodia durante este periodo adicional de 48 horas, usted debe de contactarse con su custodio (la agencia que 
le tiene detenido en este momento) para preguntar acerca de su liberación. Si usted cree que es un ciudadano de los 
Estados Unidos o la víctima de un crimen, por favor avise al DHS llamando gratuitamente al Centro de Apoyo a la 
Aplicación de la Ley ICE al (855) 448-6903.

AVIS AU DETENU OU À LA DÉTENUE 
Le Département de la Sécurité Intérieure (DHS) a placé un dépositaire d'immigration sur vous. Un dépositaire 
d'immigration est un avis à une agence de force de l'ordre que le DHS a l'intention de vous prendre en garde à vue 
(après celà vous pourrez par ailleurs être remis en liberté) parce qu'il y a une cause probable que vous soyez sujet à 
expulsion des États-Unis en vertu de la loi fédérale sur l'immigration. Le DHS a demandé que l'agence de force de 
l'ordre qui vous détient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant une période ne devant pas dépasser 48 
heures au-delà du temps après lequel vous auriez été libéré en se basant sur vos accusations criminelles ou 
condamnations. Si le DHS ne vous prenne pas en garde à vue au cours de cette période supplémentaire de 48 
heures, vous devez contacter votre gardien (ne) (l'agence qui vous détient maintenant) pour vous renseigner sur 
votre libération. Si vous croyez que vous êtes un citoyen ou une citoyenne des États-Unis ou une victime d'un 
crime, s'il vous plaît aviser le DHS en appelant gratuitement le centre d'assistance de force de l'ordre de l'ICE au 
(855) 448-6903

NOTIFICAÇÃO AO DETENTO  
O Departamento de Segurança Nacional (DHS) expediu um mandado de detenção migratória contra você. Um mandado 
de detenção migratória é uma notificação feita à uma agência de segurança pública que o DHS tem a intenção de 
assumir a sua custódia (após a qual você, caso contrário, seria liberado da custódia) porque existe causa provável que 
você está sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigração. ODHS solicitou à agência 
de segurança pública onde você está atualmente detido para manter a sua guarda por um período de no máximo 48 
horas além do tempo que você teria sido liberado com base nas suas acusações ou condenações criminais. Se o DHS 
não leva-lo sob custódia durante este período adicional de 48 horas, você deve entrar em contato com quem 
tiver a sua custódia (a agência onde você está atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberação. Se você 
acredita ser um cidadão dos Estados Unidos ou a vítima de um crime, por favor informe ao DHS através de uma 
ligação gratuita ao Centro de Suporte de Segurança Pública do  Serviço de Imigração e Alfândega (ICE) pelo 
telefone (855) 448-6903. 
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THÔNG BÁO CHO NGѬӠI Bӎ GIAM

Page 3 of 3DHS Form I-247A (3/17)

Bӝ Nӝi An (DHS) ÿã ra lӋnh giam giӳ di trú ÿӕi vӟi quý vӏ. Giam giӳ di trú là mӝt thông báo cho cѫ quan công lӵc 
rҵng Bӝ Nӝi An sӁ ÿҧm ÿѭѫng viӋc lѭu giӳ quý vӏ (sau khi quý vӏ ÿѭӧc thҧ ra) bӣi có lý do khҧ tín quý vӏ là ÿӕi 
tѭӧng bӏ trөc xuҩt khӓi Hoa KǤ theo luұt di trú liên bang. Sau khi quý vӏ ÿã thi hành ÿҫy ÿӫ thӡi gian cӫa bҧn án 
dӵa trên các tӝi phҥm hay các kӃt án, thay vì ÿѭӧc thҧ tӵ do, Bӝ Nӝi An ÿã yêu cҫu cѫ quan công lӵc giӳ quý vӏ 
lҥi thêm không quá 48 tiӃng ÿӗng hӗ nӳa. NӃu Bӝ Nӝi An không ÿӃn bҳt quý vӏ sau 48 tiӃng ÿӗng hӗ phө trӝi ÿó, 
quý vӏ cҫn liên lҥc vӟi cѫ quan hiӋn ÿang giam giӳ quý vӏ dӇ tham khҧo vӅ viӋc trҧ tӵ do cho quý vӏ. NӃu quý vӏ là 
công dân Hoa KǤ hay tin rҵng mình là nҥn nhân cӫa mӝt tӝi ác, xin vui lòng báo cho Bӝ Nӝi An bҵng cách gӑi sӕ 
ÿiӋn thoҥi miӉn phí 1(855) 448-6903 cho Trung Tâm Hӛ Trӧ Cѫ Quan Công Lӵc Di Trú.

⚳⛇⬱ℐ悐(Department of Homeland Security炻䯉䧙DHS)⶚䴻⮵Ἀ䘤↢䦣㮹㊀䔁Ẍˤġ

䦣㮹㊀䔁Ẍ䁢ᶨ䴎Ḱ➟㱽㨇㥳䘬忂䞍㚠炻斉㖶DHSシ㫚䌚⍾⮵Ἀ䘬估㉤㪲(劍朆㚱㬌估㉤

㪲炻Ἀ⮯㚫塓慳㓦)烊⚈䁢㟡㒂倗恎䦣㮹㱽ἳ炻᷎➢㕤⎰䎮䘬⍇䓙炻Ἀ⮯㚫塓怆妋暊伶ġ

⚳⚳⠫ˤDHSṎ⶚天㯪䎦㬋㊀䔁Ἀ䘬➟㱽㨇㥳炻⛐Ἀ⚈⍿⇘↹ḳ㩊㍏ㆾ⭂伒⼴炻侴⛐㛔

ㅱ塓慳㓦䘬䦳⸷ᶳ炻两临⮵Ἀἄ↢ᶵ崭忶⚃⋩ℓ⮷㗪䘬䚋䭉ˤ劍Ἀ⛐忁旬≈䘬⚃⋩ℓ⮷

㗪ℏ炻ṵ㛒⍲䦣Ṍ军DHS䘬䚋䭉ᶳ炻Ἀㅱ䔞倗䴉Ἀ䘬䚋䭉Ṣ(⌛䎦㬋䚋䭉Ἀ䘬㨇㥳)㞍娊ġ

㚱斄Ἀ慳㓦䘬ḳ⭄ˤ劍Ἀ娵䁢Ἀ㗗伶⚳℔㮹ㆾ䁢伒㟰⍿⭛侭炻婳农暣ICE➟㱽悐㓗㎜ᷕ⽫

(Law Enforcement Support Center)䞍㚫DHS炻⃵屣暣娙嘇䡤烉(855)448-6903ˤ

塓㊀䔁侭忂䞍㚠
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